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d) I det nye stk. 1 bliver det nuværende li- 
tra i) til litra j) og de efterfølgende litra 
omnummereres tilsvarende. 

e) Følgende stykke tilføjes: 
»2. I alle de aktiviteter, der er nævnt i 

denne artikel, tilstræber Fællesska- 
bet at fjerne uligheder og fremme 
ligestilling mellem mænd og kvin- 
der.« 

4) Følgende artikel indsættes: 
»Artikel 3 C 
Miljøbeskyttelseskrav skal integreres i ud- 
formningen og gennemførelsen af Fælles- 
skabets politikker og aktioner som nævnt i 
artikel 3, især med henblik på at fremme en 
bæredygtig udvikling.« 

5) Følgende artikel indsættes: 
»Artikel 5 A 
1. Medlemsstater, der har til hensigt at ind- 
føre et tættere indbyrdes samarbejde, kan i 
overensstemmelse med artikel K.15 og 
K.16 i traktaten om Den Europæiske 
Union bemyndiges til at anvende trakta- 
tens institutioner, procedurer og mekanis- 
mer, hvis det foreslåede samarbejde 
a) ikke vedrører områder, der henhører 

under Fællesskabets enekompetence, 
b) ikke berører Fællesskabets politikker, 

aktioner eller programmer, 
c) ikke vedrører unionsborgerskabet eller 

medfører forskelsbehandling mellem 
medlemsstaternes statsborgere, 

d) forbliver inden for rammerne af de be- 
føjelser, som tillægges Fællesskabet i 
denne traktat, og 

e) ikke indebærer forskelsbehandling eller 
begrænsning af samhandelen mellem 
medlemsstaterne og ikke fordrejer kon- 
kurrencevilkårene mellem dem. 

2. Den bemyndigelse, der er nævnt i stk. 1, 
gives af Rådet, der træffer afgørelse med 
kvalificeret flertal på forslag af Kommis- 
sionen og efter høring af Europa-Parla- 
mentet. 
Hvis et medlem af Rådet erklærer, at det af 

. vigtige, nærmere anførte årsager, der ved- 
rører national politik, agter at stemme 
imod, at der gives bemyndigelse med kvali- 
ficeret flertal, finder der ikke afstemning 

sted. Rådet kan med kvalificeret flertal an- 
mode om, at sagen henvises til Rådet i dets 
sammensætning af stats- eller regerings- 
chefer med henblik på enstemmig afgørel- 
se. 
Medlemsstater, der har til hensigt at indfø- 
re et tættere samarbejde som omhandlet i 
stk. 1, retter anmodning til Kommissionen, 
der kan forelægge Rådet et forslag herom. 
Hvis Kommissionen ikke fremsætter et for- 
slag, giver den de berørte medlemsstater en 
begrundelse herfor. 

3. En medlemsstat, som ønsker at deltage i 
et samarbejde, der er indført i overens- 
stemmelse med denne artikel, giver med- 
delelse herom til Rådet og til Kommissio- 
nen, som afgiver en udtalelse til Rådet in- 
den tre måneder efter modtagelsen af den- 
ne meddelelse. Inden fire måneder efter 
meddelelsen træffer Kommissionen afgø- 
relse om anmodningen og om sådanne 
særlige ordninger, som den måtte finde 
nødvendige. 

4. De retsakter og afgørelser, der er nød- 
vendige for gennemførelsen af samarbej- 
det, er underlagt alle de relevante bestem- 
melser i denne traktat, medmindre andet er 
fastsat i denne artikel og i artikel K. 15 og 
K.16 i traktaten om Den Europæiske 
Union. 

5. Denne artikel gælder med forbehold af 
protokollen om integration af Schengen- 
reglerne i Den Europæiske Union.« 

6) Artikel 6, stk. 2, affattes således: 
»Efter fremgangsmåden i artikel 189 B kan 
Rådet give forskrifter med henblik på at 
forbyde sådan forskelsbehandling.« 

7) Følgende artikel indsættes: 
»Artikel 6 A 
Med forbehold af denne traktats øvrige be- 
stemmelser og inden for rammerne af de 
beføjelser, som traktaten tillægger Fælles- 
skabet, kan Rådet med enstemmighed på 
forslag af Kommissionen og efter høring af 
Europa-Parlamentet træffe hensigtsmæs- 
sige foranstaltninger til at bekæmpe for- 
skelsbehandling på grund af køn, race eller 


